[#]
IMRNERE DY OAR— [FIEY DRI ORSLEREZ H.0IC
ik e

LI

INRNEDOHFECFOPNIFR R THREN T DR H 5, Thud, BYDAKRTH
Do NEOH D OARITERIGLCHD 5 TSN TEY, I<mbn/zbn L LTI
FeDNEN B35 [HAHA/IME] (Chin Chin Kobakama) 723%1F b, N\EOHGE
AT DIZHIZ->TINDH Y ODARTIEH TE RWEERMELTHL LA D, Ll
NS ORALEFEP MU DWW TEE L <G T2 e ATARIE £ 1207 < RIEEE L Fiilc e > T
BY, ZNETHRITRELNTE L LEITFE AR, FT, NEOLYODARDHFTY [HiK
D D] (The Fountain of Youth) ORENAIEFEIZITFEEN L, BARIZIE, [T T-04E]

(The Boy Who Drew Cats) 76 ['HAHA/NME] FTO 4 i 1898 4725 1903 FFDRIC
BEB EITHIRS N T2, [HEIRY DR 7217 1922 FETHIS TV g Z &R0, [HIRY
DR X TROENG 1] (Out of the East) (2RI TW5 [EDHDZ] (The Dream of
a Summer Day) O 5 HiCiEOLNWAWREENENEMETH LN ) ZERETHND,

ARTIE, HBLETETNENLY DARICEZ DT b, FEERICER)IBLSGH NGB H D
LV OAKRETUTT 5 E TORKRCHOWTEMZIH L2 LRI L 5 2 m TR Y DR
SERAL LT2fE 2 B B 202 LT,

F1E NELHBYVOHAK
1-1 B AR 5NEOFR

H O DAAREIE, RS AR CR#RZFIRI L. S HICSCF4A FIR L 72 Fif 4 =i L TH Y
DAMRITINT L7ASA O FidEAR 2 Tho, FOERIT THROM A BEA S5 X 9 12b
By 3] T, FLWETRMHRANE ST ZFES &V, BIETFEI S ZIIC/T THY
DARITHAL L, £OEITR B2 TSN, BRa REBRE B TIHTS N2, 20T TH
ERNRKRESDSHR L7250 AR T ARG Y — A (Japanese Fairy Tale Series) (3,
BIG 36 FICFAT S/ NEOFIFSHER THAEW ] 02 ) — XU KR E R % 52
&S, AARDIREFRICEBWTHEHEER SN TWD, BAENIZ, RR)IIO T RARBMIGES
U =X AR LIZEEIIIRD 26 FETH D 4

1. Momotaro; or, Little peachling
2. The Tongue Cut Sparrow
3. Battle of the Monkey and the Crab
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4. The Old Man Who Made the Dead Trees Blossom
5. Kachi-Kachi Mountain
6. The Mouse’s Wedding
7. The Old Man & the Devils
8. Urashima
9. The Serpent with Eight Heads
10. The Matsuyama Mirror
11. The Hare of Inaba
12. The Cub’s Triumph
13. The Silly Jelly-Fish
14. The Princes Fire-Flash and Fire-Fade
15. My Lord Bag-o-Rice
16. The Wooden Bowl
16'. The Wonderful Tea-Kettle
17. Schippeitaro
18. The Ogre’s Arm
19. The Ogres of Oyeyama
20. The Enchanted Waterfall
21. Three Reflections
22. The Flowers of Remembrance and Forgetfulness
23. The Boy Who Drew Cats
24. The Old Woman Who Lost Her Dumpling
25. Chin Chin Kobakama

B —XDHF 2 EHNDG 25 fERIZH 125 [ %4\ 7=/04F] (The Boy Who Drew Cats,
1898) & [H+%72< Li=BIiEH S AJ (The Old Woman Who Lost Her Dumpling, 1902)
& BABAME] (Chin Chin Kobakama, 1903) 13/NRNESHL L TC0D, NEDOLD D
AL, BB 31EIZ THARIIGS : 852 v U —X] (Japanese Fairy Tales: Second Series)
O L{EH [{bitimik)] (The Goblin Spider, 1899) &, NEDEHE) D 18 FHICFIHT S iz

#5530 DR] (The Fountain of Youth, 1922) # &&= 5T 5,

BANCINENS D D ARDHRIZIE AR > 7Dl TAARBMEES Y —X| #H 10 /EH O [
(14%] (The Matsuyama Mirror, 1886) Z#HtA 722 ENZ - THDH, NEL, Fxo /3L
VNTHTI 1894 42 3 A 9 BATERM SI2IRO L HIZREL TV %,
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I'm trying to write an essay —no, a fantastico-philosophical sketch —about Mirrors and
Souls. Especially Souls. Which causes me to think about Mrs. James version of the
“Matsuyama Kagami.”

Who is Mrs. James? I have read her version about fifteen times, and every time I read
it, it affects me more. And I can’t help thinking that the woman who could thus make the
vague Japanese incident so beautiful must have a tender and beautiful soul, —whoever
she 1s, —whether missionary or not. Of course a great deal of the charm is helped by the
work of the Japanese artist, —I suppose the same supernatural being who drew the

pictures for Urashima.

HERITR DE Y

Ity Z2EZ ) LESTHET, ISR LI, FHIBUZ W TOEFRI 5
RCT, TLTENUIY = — L ARARD [RALEE] (2o TEX SEET,

V= AARNIED L S50 TL X ) 2RI AERO [aLgE] % 15 [BI< HuVde
HEL, TLTENEZTROT-WNIEBI ST o ET, BRE LI-AAROHGEEL L THEL
CETZENTELLMEFELSELLWVEEZFF > TWAILEVWDH Y EH A, LN EARAN
ThhroLd, BHEEITHA D LA H L, bHAAMIIDOKEFIZIRARDT —7 + A k
DR Z S TITF HRTWET, ZOT—7F 1 A ME [THE] Ozl =R U2 ik
TRV E B TNET,

TDEHCV2— L ARANRO (LR &2 (15 [ S Fidr, BEE%ZIT, Vx—LA
TNz MELSELWVIY OFFLTITEWRNEEDHZ TS, TO—T, TLgE] off
BIZoNWTh ¥ ThoERESHEBEL WD,

ZOEMMNOBEE 200H %D 189445 H 25 HDOF = /N L U4 EM 6 TIRIRD L H 1
BARTND,

What do you think about the idea of getting up a new “Japanese Fairy Tale Series”? 1
have quite a number of tales splendidly adapted to weird illustrations. Is there money in

such a thing?

HERIZR D@ Y
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FLW THARBMEE U —X] ZEDE NI T AT TIZOWNTE D BNET)N 2 FAIARE
EIMER L BT LA IR0 OBOMEER o TWET, ZOX IR LIIBEICRST
Lxom?

ZOENBNETH L THARBMEES Y —R] ZEV 20 eV BN ETo & D LIgE
DIZEND Z N5,

ZLC, ZOEMNPHDOTH10 HED 1894 46 H 4 AftDF = /3L 55 Efl TTIRIRD
X ol ~Tn5s,

I am disappointed to hear you made nothing by those delicious Fairy-Tales. I thought
there was a fortune in them. Sets must have been sold by thousands. A small set I could
certainly make; but I want you to read my book first. And my head is full of dreams. I
dream of —

(1) “The Story of a Soul,” —to be illustrated with weird, but not ugly, pictures of the
Meido,—River of the Three Roads, River of Tears, Sami Kawara, etc.

(2)“(New) Japanese Fairy-Tales”— The Fountain of Youth —The Haunted Temple —The
Artist of Cats —The Waiting Stone —The Test of Courage —The Story of an Thai —The Ise
o-fuda —The Old Woman and the Oni —Jizo and the wicked Hotel-keeper, etc., etc., etc.

(3) “Western Science and Eastern faith.” A comparison of results in the form of an

address. Shall I, or shall I not try?

FERITR DY

BMEES Y =X D 5 EHBIGFDL Z LN oTc b\ T LBl BRI TR
BN LTWET, ZNOITEE RS D EBoTnE Lz, By MILTETHEND T
Lo, BANESEy halEolzh, —HICHOARE HRTZITHATIELWTYT, FAOFHE
T TV SIXNTY, BBERTWD D

(1) TBROWEE) —aHRIEABI 1372, Z3&D)I, RO, BOWFES &> 7= +0
gz nnd,
(2) T(H) AARBMEE) —#HKY DR, WEF, Mo, fiba, BRoBE, (7

DFf, FROBL, BEIA LR, HuR L B E %

(3) THEPEORIE L HPEDEM) HHOF TORMBEOLEL, o THE T, Thé b
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1894 45 H 25 HOF = L i #fHT LW THARBMEE ) —X] ZE5L 057
A FTTNZDNWTE S BNET 0 2 FUI AR & 5 T LITE D 02 0 OFOWREE 1> C
WET] EEo T, BRI EREO Y 2 o (2) IZEINELOERLTWED
7259, 5H2 HOEMT IZDX D72 LIFBE&ITRATLEL Y N? ) E:AQTWEN, F
NP LHE Y ROIREEBIT 2otz b ) T e 6 A 4 HAEMO I 552
THZENTED, LnL, NEOLY ODAKREZED 2N E WS BRI mDTELT, H
FRA~DRLEN ETETER TR S DT> TS Ko IZEbins,

DL BNEDEICIHSNT=ONTF = L U EIERI &, FOROET 2 E# T
NEIABZZ TS, KIZZED 1894 4F 6 A 20 B\ EsiERM &5 5,

What I wanted to say is that I have seen Hasegawa, the publisher of the Fairy-Tale
Series, and learnt from him that he has latterly been paying $20 per tale. He was
anxious for an introduction to “my friend in the country who could write several good
ones.” But I did not give him your name and address for the nonce, thinking it best not to
do so before again consulting you. One thing to be remembered is that he is not
omnivorous. Only a single tale at a time is his view of things, each taking long to
llustrate, and various other circumstances, as I know from experience, causing delay.
The illustrations have generally been evolved gradually between him, the artist, and the
writer. Now am I to tell him anything more before I go off to Miyanoshita, which may be

any time in July?

HERITROE Y

HREWTZODIEBMEE S U — XOHRE ThHERINIE > TE L) Z & T, #
DOUEIT—FEICDE 20 A > TWEHEWH ZEAMEE L, HIT TWANALRE
VIEEEELS ZENTEDHEIZWDFADREAN] ZLE VIR L TUILB > TWE L,
LirL, BUEIS Lblco THICHRT-OAFIRENEH A EFEATLE, b —EbiR/IC
BRAMSANCE D LERWIREWEE X025 TT, ODEDRZTHTUEILNI LI, #
PMAITHIY AND XA T TN E WS Z L TT, —EIZOEDOYREOATHNT D L\
D DBEDRY F5T, Fa0Z Otk # R HENICR VI Z 20T £77, 240 2 FAORRER)
BIND XOITENPET TEET, FHRIIKIEERINET —7 4 A N EAEROBI TR~ 12
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BATLCONE ET, TAICE ) TR R fIC i E > TR E 9742

ZOFRIZHD TWANARBUVWREZELS ZENTELHBIZVWAROKA] LiXbHA
WEIRFRERIMEATWTZNED Z L Th D, ZE2T S »% INETREADD B L, 1894
F£7H 16 I TRBNBLSCREITIT> T, WREZSZEL 9] TWD,

1894 -5 A 25 H2*H 6 A 20 HOMIZAZD SN NEE F = o\ Lo OEMZFE L HEt
T3 e, NEFEREMY A HID LI TEANRH D OAARHROBEZ > Tz b
W ZERDND, o, TSR] [ E 27 LR LIRS, \ERER)IBLCHE%E
AN ETOMMIZBEZ 4 70H Lo, BWIAARE LT IZATENIE T L0 9 NEDITH)
D& S DFNFIN D,

1-2-1 RBENEKERE Y DAR

FH1IECTIINERERNEMVE ) ETTEEALE, w2, NEOL Y DAARDHIIZHEL
oo mBANEKEDS R ED L 2 2 N7 D, £2. LI 0o 7@ TH D D ARDME
BAT=DINTHOWNTHEITT 5,

ERINEKEBOEEIZ DWW TEE L S EDNICAE MO [H D O ARDT X T—HRORK
SHFfRA—0] KV EH L7z b OZRICEE T,

BANERARIE 1853 4F 10 AIZi s SR #EORS & L THABICAEE, 25 5OREND
FHREDONIRNS TR OERINIEAE 4 DD X 91 oT-, FEFRIL, SMNERIE D EF A 5 4L
HICFEEWIEIETI A >, #a, IRTATF—F—, FGEOT XA NT v 7 HEOMAN¥EL
BATEYD RKENELZ 2 CHERO BARIZZ2 ) > TRGER I OB LWE X FE BRI LT- LWz 5,
Fio. SIS SN PAEFRE TS b OARE L LTl TR Y, BFE2HIZoF Tho
77

1869 4F, 16 IOBRIKENIEM O FE I BN - BERIREZH T 7 VA 77—« ha—
ARFEOI v a VAT —UTEW, JGEEB VAT, RIREROIGE OMEANIZE L, /b
BOVBREIMEANCHREZRZRN LY, BRNFAEICIGEE BT T2 TIZRo7z, 1870
B TA Ty R XLV UPRHEIE LT vy a VA7 —)VTEMET 5, 74 T4 v R
B ATZRIZ THRBIGE S Y — X ORFIONRBEOIGRZHYE 25 AT, 1880 FZIF
WERIL S LY U In bl a5 T D,

ZD X5 2R IRES AN AN IR U 72 D13, ARRERE Y o [l 4 Sk iz i) & FH
SAEED o 2 T, BRE 1T 11 AL BRIELSGEE BMHCH D Z Linh, BIE 1T FICER
JBLSCHEMSGESE SITe 2 L oD, SMENEZENE & O EGVNIEL 7251220, B3O
L7z B nTidied . BARICHAMEREOT XA hOmiEdH 5 EfelE LT, T DHE
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H¥E L7,

1877 4, 24 IROWHIAFHR LORIRIZES , /INERIRESOIREF &l Uiz, /INERRIRARRR
BRI [H0 AR ORMERIFE L LTRRENTWS, Z0%, RIRENOREBTH S
BAED % AN THE GAEOLRTT [H 0 DAA] OHiiARKHT, RIKERIE 1938 47 AT 85
e IRoTe,

ZOAEDELEDIZED L, BANEKEBIZHNEG 17 (1884) FITIIBEICEAIGL O
WREBTFTARDOHRZTT> TR Y | SNENEZHETZH & O EEVDNEL 72 DI ONSMNERET ¥
A NOHRRIZAREMEZ R L, TR EBELI-EH o7, ZNLTIE, EOX I ETH D O
AARITHEE LT=DTE5 9 7, B0 8 AR EANES T OO TR NEIR RS I [ 1]
TRD X H TR TN S,

HIR 16 4FEIC B AROEW 2 AR OMEAIZ L CTRSCOBBZ N2 THL=OMR 6T, 4
BIZHY BV Do b ATTALEICEHNZ LE LIZOTTIINE S, HEVRLIZET
HLHY FHATLE, HOPIZARBERER T L DIXE BV TR-TRE LR, Zhnd
OGP E L TRACER SV E Lz,

BERINBEHE DA MZED & EANTERDOARNR D ORAIZFEFRZ A Uit LTz
FAIATE -T2 R UISHERIRI T Eo 72 & ZA K KTENIZ L & 0 BURIR, 4] [H
DOAKR] ITFAOHEE N LD, RIZADELSWE L S THNEANICZIT THZE WD
T EPHEETE D,

—J7C, 1885 410 H 22 A TR AB H#H] ([ b RA)I5A3CkE TR AISnES
YU =] OIKEPDL, HE TRAARBMEEY ) —2] OB YO AKRBHIZFT THRLA TV
DOFND ZENTE D,

e RARE JEERSC WA, TS Ao et g

T OISR B AR ER ORI HEAMET > HIfR

TR R B LR — A DR

FIFESACOOFREZ EHAE LT 2R 045 KB O RFIC O 5 70 5 302 LU Tt L BA
JROFE ik 2 I ~T2 % FEAR 72T EML O B Bk it SUIBEEN) (2 b IR /M2 D

BEPT AU EARET 35 5L3CH:

ZoREOHIC, TEZICOOELEAE L o720 PROE G EITEHEDFIC
FEE /MMt EH DK DI TRABME S U —X] OH 0 DAKIYHHANDF o3k
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FEHEMRT XA ME L TR HENT-Z &b D, BEOOIL, 12 S0 AMRA Y ROfh
2, 2D 353D LikED 4 $ETROLNTWDHERDS 5D &V ) R ThDH, ZORMERIL [
BEFH) T TRAEL)] ThD EIRHEITTRENTND, ZOEERAD IR & B OE
[ZOWNWTT >« ~U 7 2ORAZE ST 5,

e+ EENOIXCE o7 & b, EANNRKEOMSCTF RO HRIEENL. FFRlc
TS IIHEMARD 72 DAL R L LT Tidzewy, FloEw > Y —X " 4-fHED
2H, DL EBRYIOFHIME TCORIT, TNENESTZ, D EBU2D, 2o
TIRITSNIZDTHA D, SVrziud, IFHERI. MFrk), Tk ), E5-oTRS%Z
RN XRI CEZ 52D TH 5D, b 2D LEEIIZWZIX, DT DO—EROEY Th 5,
A B, WMFROACH AR T, lEim it LT oA, I Wb D THEEA )
LW Z D, SHEVMEDT- T T/ NS Db Th 5,

o, KRR, ARRZeENIA & AR, SERICAEARTEY Tho, 72721, HEfki, Ak
MU LSS, HEORETH 5,

o~y BRR, MERARICERY . D TH ET O THW D, AUIERBY Th D,

=, Wi, B OFRMLIE L, BHIOMEORMIZ, IETIC LA ERRESE DY ST T
HLIETOHED, ASUNTEED , (HFE) fRed THIM/REE U T, AARENOIGEE, MEEOEHS
DRI DN EE 2 BND,

ZOHMNCLD L REISENN TV DEEREAL &I 580 2 Tkl T TR
M URPIBRE) BT TR 2> TIERRY I8 TEEDDEA D, WEEAE DO LITF VD
Ob, M TIED N SEHER D D D ARITHADZE T TER <, boXBANEARIT O
P ChoTo &V T LD,

1-2-2 H Y HAAHRRIZET 5 FREDOEN
ST, F AN rOMINZ I NEFERINEMY A& Z ENTE N, HIROFHE R
I X HITHEIT LD o 72 29, Frederic A.Sharf3/3k D L 9 1R <TW\ 5,

It soon became apparent that Hasegawa’s motivations were vastly different from Hearn’s.
While he had promptly paid Hearn for two unsolicited stories and given him the
impression that he was eager to receive more, Hasegawa was primarily interested in

utilizing Hearn’s international reputation to expand his appeal to Western audiences.
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NENRBINDOA T 4 Z%itv, 2 o0WEEE R L7z TREINNZS - LWREEZAR LA -
TWHEIITRAT] 72L& 18944 7 H 17 H, 22 BAEM U TF = AL UATHELTW
L2EMB LN LIS NEIRSINPERLMEEZIL L TVD EZTR-T, LasL
BER)NFINEDAF 2RI L THCKOFEE (RN SR oz 7 v —v4%5 2 &1
ELER > TWZDTH- T, BYDAKRHOYREZ L THZbl TRl b, &
BINE L TIBIDFERRZEE L L D EB X TWDEn, NENLHE SN2 T fIczes
T DIFITH VT FHA S LRVIIEEIC SOl 2 AL T 572 o TLE o7z,
EVI X RTIEVRZ I TR o7 L HERTE 5,

WRIZHIT 2 NEORAN B EMIIT B ADSEEHE SV THZRWAS, X DS 2R [7]
Z&H VL H (Thanks also for the little book “Mitsu.”) | &9 FEik7238 5, [the little book
“Mitsu” [1EBE 5 < 189449 A 10 BIZESBLSC 2> BT S 472 “A Day with Mitsu5”
DZEERLTWD LD, 7o, FEFPRERL 2> TWDHDT, NEPMEICEHAIT
b5 LMETD L ZOFHIL, 18944 9 ATHINS THICZ D ENTERMTH D L bbb,

—About the illustrated book you propose to publish on local manners and customs, I
cannot write you very satisfactorily today. Your list of subjects seems to me splendid— I
can find nothing to object to in it; and I like the arrangement proposed. This is, however,
only my first impression, and as I do not wish to make any hasty judgment, I will write

later on more fully.16

HERIZZR DE Y

Bl PRE SN HE ORESLBIEOBRARIZONT TN, SEdHRn+aied 5
FORbDEESZENTEEYA, HREDHWELIZT—~D U X MIF L3DRNED
DEITEDbNET, T 5L ZAF0EDSHLRYTD A, HAREMERSNEZTD
HRUICZASTNET, L, ZIUTROFE —FIRITEIEHA L, W7 DR ¢
L7e<HD EHA, BTHETFIELTOLEBTFMREZEL LT T2 E RNET,

ZOEMNL, BANMBNEZ TRAARBMEES ) —X| OdPRECciizad, HFoRE<
BEIZOWTORA] OTebDXFEEZES LIITRELIL L W) ZEPWETE D, Tt
L TONER, SRR TRV KRB OREFT RN ERITEBY | ZOREEF| &%
F B0 E D ko TND LD ICHAIID, £ L TZOE/OE, R 9 ARICENNTE
B s ER)NFEER 3RO L 5 itk 3 d 5,
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It would be difficult for me to do it for two reasons —firstly, lack of leisure, secondly
ignorance. Much as I like Japanese manners and customs, I do not really know enough
about them to write correct text for all the subjects given. Were I with you, you could help
me. But that would be difficult. ("'#%) There is but one person I know who is perfectly,
absolutely competent for such work, —a Japanese gentleman who can write English as
well as I can, who has a charming style, and who is deeply learned in all these matters. If
you could induce him to undertake the text, you would have something well worth
reading, —something of rare value, — and perhaps something very beautiful. There is
no one else in Japan who could do it as well as he —mno one. (%) The gentleman I

mean is N. Amenomori, who lives at Sengenyama, Mitimachi, Yokohama.

HERITR DY

STEODOBERNOIRARDF v 7' 2 U EESOIFHLE D T, —2DITIFBRR RN &
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2T Sharf OFHEECIFIRD L 5 I2EIN TN D,
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Hearn believed that Hasegawa was vigorously pushing ahead with his two fairy tales.
On 14 October 1894, he advised Hasegawa of his new address in Kobe, so that proof
sheets could reach him promptly. The proofs promised for October did not arrive that
month, nor did they appear in November. In the meantime, Hearn had sent Hasegawa a
third story free of charge as evidence of his commitment to the project on which he
thought he and Hasegawa had agreed.

Hasegawa now seemed reluctant to proceed, raising the issue of the authenticity of
Hearn’s text. Hearn maintained that each story had been related to him by a Japanese

person, and while similarities to Western folktales could be discerned.

ERIND, IR L7 ZoOWREZED T LTV D E{E U TV NEED, 10 AlZz-
TH 11 HiZe> TH—IRER @AV, NEFZOMICEH, mEFEE Lz & EVAAL
TV TEARBMEES Y —X ] OHRRGHEIZE Y MRt & L TERC=>H D¥Ez k> T
e, Lo,

ZDO—HT, ERNNNEDOL D OAARDHIRGHEZ DTV & LTiE, £hZE
MBS FORED FIZEB1T 2T HENZT TR, b H O EDEHASH 572 & Sharf 1Tk
NTWD, T, NENREE U IWEEdsmlii e RARDEEER D& S DR B Ev o7
ZETHDHEVD, 18944 10 A FHIEHIZAZD iz & b 2 B 58 EE 8Tk D & 5
IZEN TN D,

I have been told that the story which I offered you free of charge, is not of Japanese
origin. This I am sorry for. However “The Old Man and the Goblins” is also not of
Japanese origin. Several Western stories have been adopted into Japanese folklore; and
the story of the Fountain of Youth was told me by a student who had never read it in any
European tongue and who located the story somewhere, I think, in the Province of Mino.

I can give you all the Japanese folk stories you want, however, if I get leisure. “The
Yama-Umba and Fishseller” is one I think of writing some day. Do you know it?

(%)

I will reply later on to your request about rewriting the first six stories of the series.
Why you should wish it, however, I cannot understand. The stories succeeded well as

they are Very truly Lafcadio Hearn

HERIZR DY
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Z® 6 X THARR] (Momotaro; or, Little peachling) . [51)42] (The Tongue Cut Sparrow) .
[ &4k] (Battle of the Monkey and the Crab) . [{EWeaR] (The Old Man Who Made the
Dead Trees Blossom) . [7>H226 1] (Kachi-Kachi Mountain) . [FRD#& A Y | (The Mouse’s
Wedding) Th b, ZHHITETHIREEHOBENTHLTA T4 > R« Z LY U PRFGREH
HLTRY, 1885 FICHHITESN TV D, EWINE, HIT 0 10F28x L5 & 45 THAR
Mk U —X] ORFIE6 %, AABRERETHLHNEIZEZELTHEHH ZETI A 2UL
M5 9 EEZTDTIIRWES S, LinL, TOREITH LTNER b RrlenEs

ELEZITW WS BoTWH D000 A, T ORI oIz B STz &
BnEd ) LidTng,

1894 £ 10 A THEICZD SN2 Z 0FED 1898 4 6 H 9 HE T, HfTORY HLY %
BN TWS, ZOBICHWT Sharf [FR#EET
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By the end of 1894, Hasegawa realized that Hearn would not be cooperative in the
projects that interested Hasegawa, and correspondence between them seems to have
ceased. Hearn would certainly have remained in contact with other members of

Hasegawa’s circle, however, especially after he moved from Kobe to Tokyo.

&) K HIT, 1894 FEDFD W ITER)INE, BHABL ATV D HAREHENT N E D /)
(TN LKA E . WREBIZZADOMORL 0 B (g L 5 icBbns s, Lol
NEFHF NS HF B T20h, BERNO T N—T DD A 23— L 1 38iE & B el 7= o
72AHH, LR TW5D,

1-2-3 NEDOHL Y DAE~DZIZDY

EHTOD B AR NEDO S Y 6 AARD HRREHE T — Rl S iz 2 bz o3,
FIIKE FCHEFEICFHEDE T L TV e, ZOZEEFEVVMD I ENTES 189846 A 9 H
DERNN5aEM 9% LN IZEI T2,

I have corrected the text of the little book as carefully as I could; and have made also
one or two slight changes.

—I must really say that your artist is a wonderful person: the illustrations are
delicious, and could not be too warmly praised.

(&)

“Chin-chin-Kobakama” —the proof of which you read some weeks ago” —a sentence in
your letter —puzzles me. Perhaps “some years ago” I may have seen it. But I really forget.

I have read thousands of proofs since I saw anything from your office.

HERITR DY

Hsk 2 P ERRS NS RADLEAZIEL TR, T LT, — 2 OfinieZEH %
Mz THET,

BT DEZADT—T 4 A MIFEHEL LW TH L L SbiTiUuLe 8, fFia
FHEE S LWTT, BESNRWITRH D £ A,

()

FHABA/MME] 122V T MIBEMAENC SR T2 BFATIEIL] &2 H7RT- DO FHRITIE
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FLLTWET, BZ L HMENFI IZFNE RS LLVERAN, BN CLEWVE LT,
HIRT=DAT 4 ATRIZBEIN BT H O IEZ 3t TE £ LTz,

HE P OGN TND UNSRAR] IR SE 2T I oDE] Tiddewnnad
BEZHND, 1894 )5 1898 D 4 FERIICER)I & DEMITZD STV TVRNAY, BUERAS
NEDOL LITEITHENTNDZEND, MLOHFETRVEY 2T Tl ) Z LA
BTED, £i2, 189846 ADKLET [HABHA/NME] OFFENH TS Z & ITBRZEN,

FENEIE LD DARICONTEN BN ERF-> T2 &0 ) Z &4 189849 H 23 HD
EANGEEM 200 bH VD Z LN TE D,

Regarding your kind offer to present me with additional copies of the story, I may say
that I am quite satisfied. But there is something which I should like to have, and will be
glad to pay for, —a couple of copies printed upon plain, instead of crepe, paper. Indeed I
prefer the old sets of the Fairy Series on plain paper, —not only because the drawings
come out better, but because the larger print is better for children’s eyes. (I want to buy a
plain set at some future time.) In the case or my own story, I think that much of the
delicate beauty of the charming drawings is lost in the crepe edition, —especially the
finely expressive lines of the old priest’s face, and the character-studies of the peasant

oya in the opening pictures.
HERITR DY

BMOa b =2 NebRzOBENCONTIE THIHRE L TND EVNoTELIZHY
EFHA, L2L, KLV DORH Y £7, £ L TEIUIK L TUIEATESE L) TL &
Vo TNEITT L—T = X—=DRO 0 ITE @ ORMICHIN L7 = B — 25T, FHIRITYE
ORI S 7= BEE S U — XD E Wty ORI HRRDOTT, £iUd, ek
ELLENTL D WO HBTZT TR, RERTV U FOFEN I FHEOIRIZE LW
T (R, EEOKICH 72 b DOEEA LW EBsT0nET), ZOHAICLA, RO
FEIC LA IR ORI 7235 L SOKREIHT Y L— TR CRb TN D X 2B ET,
Bz, EEOEOMPRFHEORE . 1ZLODIRIH D EROHDO NYHE T B THET
R

NEIFRNZINNTHDILENIZ L, FHOIBIELWNE WS 2D, B OAINLE
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i L7=H 0 DAARI D HEEHUCEIRI L= g VR A T80 D ZERNbhd,
EZAT, ZOEMTERINTNDIDIXEDL D DARD Z L7aDI25 5 h, EfiH 1898
9 HRTHDE NI B TEM) WEGL, IZLHO_—V ORI TRREOS] AT
WHEWI RIZIERT D L, Efi D] THD LD Zenbnd (BEROX 1
)

o

1898 HIZ A - T B ITHEBEIZER) I & O TEM OV B BT T 5, BRI O Ef )
55 HIRIZED LT 189849 A 28 HATOERIINZEER 2UZiZH D O ARIZHN D FARIZ DN
THRM T KA A Zko> TN D,

—With regard to the types. In view of the shrinkage of the paper, I should certainly say
that the heavy black-faced type is the best for the crepe edition. It would give a clear
effect even after shrinkage, and so help the children’s eyes. On the other hand, for plain
paper printing, it is a little too heavy for the size of the page. So I should say that the
light —aced type would look best for the large page; and the heavy dark type for the crepe
edition, —in which its heaviness will disappear by the chirimen process.

But if you want me to decide which type would be the best to use for both forms of the
book, —because it might be inconvenient to use different types, —then I should say that
the black heavy type is still the best under the circumstances. It is not very pretty, but it
is very clear; and the greater bulk of your sales will be crepe paper, I suppose, —for

which the black-faced plain type is best adapted.

HERIZK D@ Y

FARIZOWNWTTT D, WHE LD RZZBICBEAL T I v I 72 AA ARXATINRED O
AR IXIETE L EEW R S ET, TOFERTHIUIIE LI ThiZo X 0 LI
W20 ETL, FROIRICHRNTLE 9, —H T BBRORIRIOR—YORE SI2EZ
OFRITNEL, BTEET, TIHDH, REWR—=VILEITA b=—R R¥ A TP H
ERWET, F2, B DARO~E—F =7 2 A4 71T, BOOAINM LA T Z & TEDHE
SN2 D ERWET,

LInLERDFAREHNDDIIAMETL £ 206, ZHODBEBOKRIZEDFARE WD D
DEEPRD TELNEBENWTLIEDL, KNIV T T v I~ =4 A THREE ThH D LNk
HTLEY, HEVENWEIFEZXFEEAN, FoZVRAET, B0 ETDIFZLA LTS
DOMRIEEBNET DT, ZIUUIT T v I T2 A A RT L= F A TPREETT,
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ZZTHNEERED  ARSLT S E FHOIRIZEL VLD E I 0 E ) Z EERIINT TN D,
Fo, (B2 FKZANDDIIRETL X 5D, ZODFREOARIZ E DOFRE WD D)3
HOFUZRD TUE LW EBENTLEES, REV T T v I ~E—H A TRRETHDH EVZD
TLXI2) EWVIHFBRNE, B Y DANNTARE EEE A Z AL EALRIFIC TS T S Tz & v
DT ENRFHEND, ELT, [0 EFOIFEALIZH Y DARELENETOT) LN\ER
EALTWDLZ Enb, NEPGFATZEBEHIRE D B Y DA TIROITRTEA TN LD Z
ERZOEFND HDOND,

ZOEMMOLBELE 20A D 1898 412 A 11 H ORIz ERM 212i%, NEOL DD
AARHIRD Z A X 2 7B 2 BBRZRWGEIR S sz b b,

I do not believe there ever lived any old woman quite so ugly as the old woman whom
the artist has drawn. If these cuts are intended to represent the good old woman, who
was always laughing, I think the drawings are not satisfactory. The little Jizo is quite
nice.

—I am not only busy, but suffering with my eyes: so I do not feel inclined to rewrite the
six stories for you. It is true they might be improved; but this could be done by simply

retouching the proofs.

HERIZK D@D

ZOT =T 4 A BN ZBIED SAFEBNBIED SANFIEL TND LIME L O E
Th, ZNHOFRPNOBERS TWERVWBIEHISAERILLI L LTI, Z0
BTEIATTHL LBNET, NS RMEORIT L THRWTT,

LW TR AZFHATNDDT, 6 BOWEZ BEXHETISEE THA, HHOICK
BORMMAH L5700 LIVET AN, BITKRIEAZEET 2720 TEie & BWET,

I TREEIZER S TWEHE D DARIEL OO HEES TV RNWEBIED S A VNS 2
EVIFEEA S [THIT272< LeBiEdIA) Tho Ll cE s (BEHROM 2 25),
UL, [HH%272< LeRiEH S AL 131902 4F 5 AICTHiTE T\ D, 1898 4 12 H DRFI
TEEAHEIEDIEEICA > TND Z 05, bW DAARNTER L TH T ICFUTT 2D TIEARL
ERNDPHZ TR Z D LT OTH L TNEOHLWEDDAREZHREL TV EnH ZEd
Bz bbb,
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F72, 1894410 A FAIEHOEM THF K LWz THARBMEEY U —X ] OFEAID 6 FD
FEEELIZOWT, ZCL HORZHBICSD THY Z AT 5,

b 2 WE%Z D 1898 £F 12 H 24 HORW)IIsiERM 28 Tld, THABMEES Y —X] @
FH2VV—ADHA FUZDONWTT RN ZA%ESTND,

Allow me to make an observation about the series-title. In the old series, the title ran
“Japanese Fairy-Tale Series” ; —and the word “fairy-tale” was then used as an adjective,
and was correct. But you cannot put the ordinal “second” after “fairy-tale”, and use the
compound “fairy-tale” as an adjective. You might have it, “Second Japanese Fairy-Tale
Series”; but that would be clumsy wording. I suggest that you had better make the title
thus—

Japanese Fairy-Tales.

Second Series.

Or you might put it thus.

Japanese Fairy-Tale Series.

Second Twenty-Five.

But I should prefer the previous way, if I were you: —’Japanese Fairy-Tales.” (for the

first display-line; and “Second Series” below.)

HERITRDEY

YU =ADEA MOV TERDEREZH L LTS Z &2k L<Ean, Hhv ) —X
T, ¥4 bUiE “Japanese Fairy-Tale Series”C “fairy-tale” &\ 9 SEENEAGI L LT
AL TEY ZIUTIEL)»72T9, LarL, “fairy-tale” D% I FED“second” # & < =
LIXTEERHA,Z LT airy-tale” & W ) EHEFEEZTERG & L THWET, H72721L“Second
Japanese Fairy-Tale Series”|lZ L L 9 E o TV A0 LIVRWTT N, ZNTIEHEZ B
WEEBWNIRD LEDRET, FTROLIITTDONRRNERELET,

Japanese Fairy-Tales.

Second Series.

70



HLIFKRDEHIZTDHERBWTL X 9,

Japanese Fairy-Tale Series.

Second Twenty-Five.

R BHFEDIE D s & BnET,

NED Megg] 120 1522V —X) OF 11ER L LT 1899 4 7 HICHiT S i,
Lo, I[85 2 2 U —X) XM imik] & ¥ = — A A RANRO [FREFHED/ME] (The Wonderful
Mallet, 1899) . [#ii172#4] (The Broken Images, 1903) ® 3 {EOA TR S TR Y . dik
IR 22T 5, AT 24320 SENRTHTSNIZFEIZER L THEREBLE S
BOL, BB R Y=L UTEHAEMICHITLE 9 L LD T RN Z 2R L TN D &
T | Lk~ F, ROIHITER LTV D,

No.2 & DR —IUEHZENTWD DI ERRR3 5 2 DIEA 5 g N—RF = L
DHD, BT THARER > U — XOLFERCCMERI. £ 721344 (22 B OWIRED IR
BTV =D LivZavy,

THUR Y =REHRLTNDDIEZ DO =M LR Z EnZany, v —X L LTOR
AR LT % a2 % ZIZR DR T D,

FEENBLE LT L) ITkA RBERDBEZZ LNDH, 7o 15 2 U —X] BMELINTZDD,
2 SVEDIMT IR > T LESTZOMNIIL - Z V L1 TR,

(52 2 U —X] DFA FUZDNTT R A LT 1898 FERDERM N B HUINE L ER
JIEORY B T Tl . ZHLED D OARICEET 2 BRI T R AR08 LI
ZF b r ol

F2E [FHRY OR] OFRILGRRIZOWT
2-1 [FEOR] LWVWHEF—7

2T [FRY OR] ORFOTBFECET DRHCONWTELET S,

NEDH Y AR 5 MOFNTHEEZBD THEET 5 L. 8 LIER O [z 7 4E] 13 1898
TS A, fe & 2 fEE @ [Mbidimik] 1 1899 4F, %5 3 1EB @ [MT%72< Li=BIEH
SAJ1E 1902 4, B AERD [HbAbAME] 131903 FICTHTSH TS, £LT, #5
TEE® [#5KY OR] 131922 FEIFIITS N TN D,
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CIZTHEATAREIE B LEELGH 4 fEH A 1898 026 1903 FOMIIZHUFEFS TR
ENTWDH, FHSIEHD [HRY OR] 720023 1922 05 I HICH A EE M DIEND 2
EI9FERICTFUTSN TS LWV S HTh D,

Fio, [EERY ORI ITIEE DO EDHEATARNEmNRH D, Lhud, [HROENSG] 1T s
NTWD THOHDE] OF 5 HICiELILDIWEEENAEPER L TNDH LWV HTHDH, Zh
BHOZ LITHDOUWTYRHI A B51TIRD L H IR TN 5,

NV ORERIART ) —AD S B 5 MRICHTZD [HIKY DR A3 ~— &k, JifED
THAB A ANE] 35 19 k> THIR S L7z, ZOMESIZING 2747 H 28 A TPy /3 -
A4 —2 V= AL ) T, [HOADE] OX A MLVTRERIN, BU4E (1895) [HOED
HITIREN TS, EBZD DRI &9 Z A UL, BEIARDT DI = LIS DA
IWREDTTZ b O L BB, () ~— ORFfIAILT A U 8 CHEICAL N DTz, L
DLA—1F 1903 - (B1VR 86) ([C4fitE THABA/ME) ZHRL TR 1 FEZICEL 2o
TLEol ittt & LT &bty R TIRGE LT2n & E 2 BEDEFEOT NG,
MERAI AR LORE AR L= D TIX AR WTEA 9 iy, ZOREFIRITN =00 [HROENS ]
(Out of the East, 1895) @ [EdH D% | (The Dream of a Summer Day) Toh -7z,

[P Y DR ITINEDELIZE =&75 1895 FTITTD [HOENG ] IZgkshTnd [H
D HOE | POWERZ PR L TIRFE LIZ & L, AFEOF T = O MIFBR S TR0
EWIE LTS, L L AYIZNEOERITES KIS TV RN EFWEIND DIEA D D,
NEDOT AU DEROFZECEMNOERE L THETL,

INEIIE B LRI O [HEIR Y OR] P OT —~ Z2F> 4D R | (The Fountain of Gold)
&) A 1880 42 10 H 15 HOD [7A 7 L) MUIHER L T D, KTz, b 4% D 1885 4F
DAAERNS S AT T7a ) ZahitLioZ L &2, T7 e U # %48 (Floridian Reveries)
LWV ) —HOEREENTND, ZOHD [HHEDR~] (Tothe Fountain of Youth) (%7 =
U EHATC, [HEDR] i L EBEE L 1BERIZEi ] (A Tropical Intermezzo) ~03E
ANEBE RO TND, WA T LA LD [FROR] OIEHROF Y v iz ) 228oo
MY S B D BRSOV THEAIET- 26(3R D & 9 IZFE L T D,

PEGCLIE O R OFIL, REAIEEZ KD D ANRIOFAL DN < B E2THkA LT
b DTHLNEE > TVD, AHOIWGIE, MDA LTk T & TS,
ZIHONIHLODOFEICER L, B FHE L L TR TS S OOREIZHEAL TV D A MEID
DIFEZE FRE LIARD T =T, R R T « LAVOFREDREDHENNC LY AR
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WORERFEA~OHEICANEERZ R SN2 L THAS D,

ARERFEA~DFELNE RO T, < HOZITHAINTETWNHEWNHI Z s, 7rl
AhfiT%8 L CNEOPIRSZANHRAENT-, 0 [FHEDR~] 1T TRz 13k
OLHTaa—TnLWRENEE D,

ZHUTE DB UMK, A VHEOHRKRN Do TETZPFEDOTIRE D, WEDDE D

v BV ANS,  NDREBEIZEES T, WA B bW TIER L TH S, EfEIE. £0%
DZEFOENOELSHRRDIZ—E LT, THUTIROE - 72 R IR DT LD, HDH
LWEBRE DHH5ED < b THoT7, - - 27

[FEDOR] [T X ) EXHUITARY, 282 OFADPEEDIRRER D), 28 H )
MULWSZEBEWROD, IR Sk B Z it Adeid 5 2 & THLMNI/R D Lo Tz,
et OB Z S| < FEEIC R > T D, H O T LITHEADHHEEIC LD ERDE IR b DO TH 5,

(7w ) Z5H8) oo [BUEEZEH) 12, WDIERAD AN TH D, A3 T
RWZATEROBDNEE T, 2200k EFERAEEEED, ESIICARDHEEHEEDL
iz BoE L EThHD, EFHROBECOTIZH-TH, ZOHE D273 0 Wb el
RV ONTED D, EIMEST B Z AT HDEDOT v 30FIZ, HLIXHSOED
TREMRZENVEZ L TLEINLE, T2 TUIWIT RNV EW S RomZ S5z, BHD
BILK L TRTLE o hld, ROZIEFOZITHND Z LICL Y HOZOMICR S, #E
FNRTZoTLESTNAZ L ZARIEONIELIL, 2bEHLD ) LITERICREDI,

RIZIRT, 29 LT, #iEnRciiBEo okt oFEEH L oo, TO—4EE2Z 5
WX DDIEoT,

FIR LT CHEAN S K LTV 5 K 512 BRIz 13, Mo 2k & HE, 3ET
BOX D RR 2 T, KIRAM Y TR L HEEITITRENIRN &V D FEDOFHICB N THEDOY
FRICESBITV D, AT, ZOWREDTTRIT, 8V FTHOLAS VERLEPHE S &
G L LTI D, Wl THEBOWEE & IR Y OROWEEEZ SRS T XL O IeRE
Do

Bz & TR OR] OB E LTI, AT, WO 32 LK | R
EAFUZRDRDPBGT DLWV iz ond, £L T, ZORIFRVRICHY . BATH
TWIZWE W) JH AL TV D,

73



1880 I —EEFE R L7z [BE@0R ) /0 Bz & U CGELS EHEETIRE, N\E
TZOWREZSRIC A>TV L LA, kB S [HEOR] OHIKRY | RESFELET—7IC
L7 ERICRE L AR D HREZIEE L TV Z &3 1893 4E6 H 19 HOF = LN L TFE T
EMNLHEHNNDL Z LN TE D,

Is the tale of the old woman who drank so much of the Fountain of Youth that she drank
herself back into babyhood, unwritten? Or is it Japanese? It has savour to me of Western

fancy ; but I am not sure.28

WIZI T ZE—OFRERL TR 9,

[ Y DR ) Fountain of Youth O/KAZMAT T THRUVEHITHE > TLE T BES LDGE
I, CRTEFEPN TRV EOYFETL L H00? HDHWIZUE, BAOFETL X9
22 EH bbb LITiE, BELEEOZEEOB AT 5D TR, HIENFFTRVOTY, 29

NENEFOF T [EEOZEROEVRTHOTT N, MEDFFCRVOTT ] Ll Tn
LOIEFRELL, RUA T« LA LD [FHFROR] OIEH07 A U ARHRICE N TEEeD
R R0 TEMTIZEH ) EOHIC L E 72 b TIERNTEA 5 M,

FZOEM@MND, 18934 6 H 19 H OKFATREIZ Tthe Fountain of Youth| &3R50 L TV
HZEBRTHRND, Fx o\ AXZOEMITH LT THARUSNTEIR YD OKZEZV ST
ZNIRITH TR LT BEDFR T A, bob b, ZOFMERLT HDIF0 R0 EHLW
Nh LILEREA 0] LIRIFLTWD,

ZOXIBEMELVIY Lizh L B2, 20/ 1 hABRICNEZRBZIKL TS,
DORIGHATE NI DI TEORADE] 2EL ZonFIhob DT, S HIZZEORIIITH
51HKD 189348 A 16 HICIE THOHOE | 2E& FiF, oblz [RoENL) 2747
FTEHER—Rr c STV AHMHDHLRRA N ATEFDFERAEFEELTND, Z0 X5 IR
faz#EE LFCLEIFLE, NEIZL > TRIBZIT L7ZRBRITEND TN H DIC R o7z &0
DT ENDND, ZOXITAITTHRIARZ b LI EmEFTE L5 0HDiE, 7ul ¥
FATORIC 7w ) XL #EE BTl g —r L T

T & b<, SRELENT TEEOR] 2 BRI WO BEREZFN TN 2 &,
RABLEND LHLOT —~ 2R OWRELEEE L, R Y D) OWFECHOWTTF = o3
ANZFmRATND Z ENBNERARERFELHE IR LN ST ETF—7Z2XUTA-TEY , mVE
DENTWZ & W) 2 ERFAIRN D,
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2-2 HRRIZMT COBREREE
WIZHER L7200 old, 1-1 THm/z 1894 4 6 H 4 HffOF = 3L /258 Tl &I E
P2V A NTHD, IRICHET S,

(1)“The Story of a Soul,” —to be illustrated with weird, but not ugly, pictures of the
Meido,—River of the Three Roads, River of Tears, Sami Kawara, etc.

(2)“(New) Japanese Fairy-Tales’— The Fountain of Youth —The Haunted Temple —The
Artist of Cats —The Waiting Stone —The Test of Courage —The Story of an Thai —The Ise
o-fuda —The Old Woman and the Oni —Jizo and the wicked Hotel-keeper, etc., etc., etc.

(3)“Western Science and Eastern faith.” A comparison of results in the form of an

address.

B LIZEMT DY 2 Fnn, 1894 4 6 A 4 HORESTEHICNER ED L 5 2iEa b Y
DARE LTHATT 20 BAERREL A F > T\l ZERbnd, UARD (2) 12
HI2&, [0 AARBME: OFEHEIC FiRY DR (The Fountain of Youth) 723U X k7
Y TENTWD, ZOZEnb NEZE FFHRYOR]) 250 OAARIT LIz &) IR
BENRH-TZEEZBND,

Flo, STTUARMT v 7ENTODMRRTIER T2 & TEIRY ) DM BN
A MUENY TH D, ZORIZOWT Sharf [IF1#8E T “Hearn’s original title The Artist of
Catswas changed to The Boy Who Drew Cats.” 9 X912, B U DAKRBPFITINHERIC
INERYHY A MIFEL T2 “The Artist of Cats” &9 %A FLiE “The Boy Who Drew
Cats” ZHE SN LB LTV D, ZOMEHEXTHE) A N v 7ENTWDH S A Mk
Batd 2 &, 2FBIZETHNTWD “The Haunted Temple” [1XERT 5 & LTk
T DI LR FEHENFITESRE W ATk 28R [kiFikk] (The Goblin Spider)
DIRDEA MV ThHDHEBEZOBND, £ LT, 8FHIZET LN TS “The Old Woman and
the Oni” 1%, BIXDH S AL ROV LD BEIZRHR [HITZ272< LizBiEH E A (The Old
Woman Who Lost Her Dumpling) ®Otd ¥ A b TIERW0nEEz bn5b,

ZOEIEZDE NEOLYDARSTMO OIS [HALANE] ZERS 43zl 2
MZZBEF O TOEETH Y . 1894 4F 6 H 4 HORERTEEC D V) D AARHAROFHE )\ E
OHFTHY EF BTV EHERITE 5,

2-3 [EDBDE| & [FEHERY ORI BOARTER
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M Ofma iRV kD & NREOEEOFT NG | MEAITAHIG LY REZEE LTz D Tl

WEA I I, ZOREREITNT=DN [ROENH] (Out of the East, 1895) & [Hd H D
(The Dream of a Summer Day) Tho7-] EHEIE TV, Ll [FHiRY OR] OX

I TROEG] DN TS THOHDE ] hHEo< D EOEEHRESNTND &
W) DT TRV, WHE Z e 5 LI AR SCRRN S 5, N BITEEONEICED S K
IRBDOTIIRVD, HHIEREZFFoTNWDZ LR LTz, Ziud, R-BICET 245
MEERBINTND LWV JRTH D,

FEL< LD &, “So he doffed his great straw hat,” &\ 95725 “So he doffed his huge
straw-hat” I[ZAF STV 5, TlE, “great” &  “huge” IZE S BARDDIEAI I, ~Lv
LTI D 53TV 5 “An English-Japanese dictionary of the spoken language3!” CTii<2%
& “great” % “Okii; oki na; taishita” & &5, —J, “huge” 1% “meppo oki na; kyodai (5
R) na” EFENNLTND, 72, AL <A~V UEIZIND LT % “Webster’s international
dictionary of the English language32” Til]-<% & “great” I3 “1.Large in space; of much size;
big; immense; enormous; expanded; —opposed to small and little” & %%, —JF. “huge”
L “Very large; enormous; immense; excessive; —used esp. of material bulk, but often of
qualities, extent, etc.” EE NN TCWD, ZDO XK ICHEZHET D &, “great” LV “huge”
DFNPRKRESORENETE LN E VST a T U ADENRD D LD, FEEITE Y O
WD & “straw hat” [ZRIZDDBAZATEB LN SADOEHREFRI L BV OREITHD (E
BhmOX 3 Z2H), T “huge” DFRFEZ Bl 2 ENRWGEIZ L > TFEKR LT
b LR,

WRIZ “It was certainly his own face, but not all as he was accustomed to see in it in the old
mirror at home.” &I #5572 “It was certainly his own face, but not all as he was
accustomed to see in it in the bronze mirror at home.” |ZZH LTV %, 7272HIZ “the old
mirror” EFENTLE D & U7 AROEFEANENITLE I LWV ZEEREL T, Wik
FORREBFEL “the bronze mirror” (FHIDHE) &\ 5 RBUZE LIZDTIERWNTEA 9 D,

F7=. TEOHDE] (21X “He put up both hands to his head, which had been quite bald
only a moment before. It was covered with thick black hair” &E2) L TCW5 M, [FHiKY D
] CiZ “He put up both hands to his head which had been quite bald only a moment before,
when he had wiped it with the little blue towel he always carried with him. But now it was
covered with thick black hair.” & Z#LCTEY | [ED HDOZ 213727 - 72 “when he had wiped
it with the little blue towel he always carried with him” (WO HEFHARN TN D /NS 72 FH
AANTHEZRS I &) LI EIMHTINA BT\ D, EBRIZEE Y Offita s fLTHh
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